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Montage / Mounting
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Occhio Konverter /

Occhio converter

cover

Mito volo set box * /

Mito volo » air « box **/

Mito volo DALI box**

Y-Kabel /

y cable

Seilabhängung / 

rope suspension

Mito volo head * standard ** optional

Montage / Mounting
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Bohrschablone benutzen!

Achtung!

Mindestens 80 mm Höhe in 

Hohldecke erforderlich!

Achtung!

Vor der Montage alle 

stromführen den Leitungen 

vom Stromnetz trennen!

Use drilling template!

Caution!

At least 80 mm height in  

hollow ceiling required!

Caution!

Before mounting,  disconnect 

all currentcarrying lines from 

the mains supply!
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Achtung!

Auf den Verlauf von 

 Stromleitungen achten!

Caution!

Check the routing of the 

power cables.

1 × 20 mm

2 × 68 mm

4 × 6 mm

Montage / Mounting
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Bohrungen begradigen.

Straighten the holes.
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L NPE

1

2

3

1 Konverter anschließen.

2 Y-Kabel entsprechend der  

 Kabelfarben verbinden.

3 Konverter in die  

 Zwischendecke legen.

1 Connect converter.

2 Connect y-cable 

 according to cable colors.

3 Place converter into the  

 hollow ceiling.

Zugentlastung 

herstellen

Mount cable 

strain relief

Montage / Mounting

Grauer Anschluss 

des y-Kabels nur 

für Synchronisation 

mehrerer Leuchten

Gray line of y-cable 

only for synchroni-

zation of multiple 

luminaires
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DALI

L

PE

N

1

2

3

1 Konverter & DALI box  

 anschließen.

2 Y-Kabel entsprechend der  

 Kabelfarben verbinden.

3 Konverter ohne DALI box  

 in die Zwischendecke 

 legen.

1 Connect converter and  

 DALI box.

2 Connect y-cable 

 according to cable colors.

3 Place converter without 

 DALI box into the hollow  

 ceiling.

Zugentlastung 

herstellen

Mount cable 

strain relief

Montage DALI / Mounting DALI

Grauer Anschluss 

des y-Kabels nur 

für Synchronisation 

mehrerer Leuchten

Gray line of y-cable 

only for synchroni-

zation of multiple 

luminaires
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max. 25 mm

Montage / Mounting
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Seilabhängungen in die 

Abdeckung einfädeln. 

 Dabei auf die Orientierung 

der Abdeckung achten.

Thread rope suspensions 

through covers.  

Consider the correct  

orientation of the covers. 
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1

2

1 Seilabhängung in  

 Kabeldurchführung  

 einfädeln.

2 Kabelführung in die  

 Montageplatte ein- 

 schrauben. Hierzu  

 Occhio Tool benutzen.

1 Feed through rope  

 suspension.

2 Screw the cable feed- 

 through into the mounting  

 plate. Use Occhio Tool.

Montage / Mounting
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1

2

1

2

1 Verbinde Stecker der  

 Seilabhängung mit der  

 Buchse des y-Kabels.

2 Mito set box / Mito  

 »air« box anstecken.*

1 Connect plug of rope  

 suspension to the socket  

 of the y-cable.

2 Connect Mito set box / 

  Mito »air« box.*

* DALI box: siehe nächste Seite / DALI box: see next page

Montage / Mounting
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Inhalt

1

2

1

2

1 Verbinde Stecker der  

 Seilabhängung mit der  

 Buchse des y-Kabels.

2 Mito DALI box anstecken.

1 Connect plug of rope  

 suspension to the socket  

 of the y-cable.

2 Connect Mito DALI box.

Montage DALI / Mounting DALI
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Kabel und Steckerverbin-

dungen in der Hohlraum- 

decke verstauen.

Mito set box / Mito »air«

box in die Montageplatte 

einklipsen.*

Store cable and connectors 

in hollow ceiling.

Latch Mito set box / Mito 

»air« box into mounting 

plate.*

* DALI box: siehe nächste Seite / DALI box: see next page

Montage / Mounting
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Inhalt

Kabel und DALI box in der 

Hohldecke verstauen.

Store cable, connectors and 

DALI box in hollow ceiling. 

Montage DALI / Mounting DALI
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1

2

3

Die magnetisch gehaltenen 

Abdeckungen der Seil- 

abhängungen aufsetzen.

Put on the magnetically 

held covers of the rope 

suspension.

Montage / Mounting
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Die Leuchte ist nun 

fertig montiert!

The luminaire is 

now completely 

assembled!


